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OPLINAMAR
Precision Parts Manufacturing
Lindmar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi it 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HWU0732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Delivery Note
Delivery note: 200391 Delivery Date: January 27, 2023
Customer No: 484ASCEUR
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt, Magna PT S.p.A
Szarvasi Ut 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91001108
Forwarder Document Address
CUSTOMER FREIGHT Linamar Plettenberg GmbH - EUR
Daimlerstrate 11
GERMANY D-58840 Plettenberg
Unloading Point: Terms of delivery: FCA
Agreementno: 484ASCEUR Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport; ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AR 17 UAR /B 211 UAR
Line Partno Customer part no Quantity UoMm Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2511199480 2511199480 6601 pcs 550004366301
Speed Gear RV Pre-turned 166151 8708409100
035495-80A
172674 172401 {\k

EKAER:

We deliver on behalf of Linamar Plettenberg Gmbh

RAW MATERIAL CHARGE NUMBER:

6386928 6601 pos o
Packaging: (} lp’g&i
500088 MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 7 ©u
501742 MAGNA FLC MAGNUMBOX: 7
707135 MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 161
Total colli: 7
Net weight: 6212 kg KUEHME
: +NAG
Gross weight: 6 895 kg E L .
ACCETTAZIONE mepey -

Quantits dichiarata

Quantits effettivg:
Tipo Imballaggio:

1SS

C35436ADNHe - naASCDelvNote-HU (en)

Quantiti Impalij:
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1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantworlung des Absenders

To be compleled on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

gére

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a feladd 108 i sajit feleld

Feladd (Név, cim, orszag)

1

Sender (Name, address, ceuntey).. g

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DI

HUNGARY

5600 BEKESCSABA

SZARVASI UT 86-88.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL ald 4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT I\{I:R Peldany 4/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF - N° 2023/52733

A fuvarozasta eltéré megallapodas esetén is 1 Nemzetkdzi Arufivarozasi egyezmény
(CMR) rendelkezései az irinyadok.

‘This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contraty to the Convention on
the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Road (CMR)

Diese Beforderung unterfiegt totz einer gepenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubercinkommens @iber den BefGrderungsvertrag Tm Internafionnlen
Strassengiiterverkehr (CMR)

Atvevd (Rév, cim, orszag)

Fuvarozd (Név, cim, orszég)

2 Ccasignee (Name, address, country}... 16 Carrier (Name, address, country)...

MAGNA PT S.P.A. ANTY g

ITALY L/ T Ih bk
¥ [ ]

70026 MODUGNO

o

VIA DEI CICLAMINI, NV.4
Az dru kiszolgdltatdsi helye (helyséqg, orszdg) Tovébbi fu pzok &Ne %\m; orszig)

3 Place of delivery of the goods (Place, counmtry}... 17 Successiy ,a“rrleﬂrs.‘,( e address, country)...
helység / place / Ort MODUGNOQ U °° C«’ -3 g “’m
orszig/country/Land IT TITALY \Lcj,‘% F{J = ’.;"__3:‘

'Vv,:’o = o

4 Az &ru Atvételének helys és iddpontja {helység, Ndo E; =
orszig, idépont)... Fuvarozd fenntattésat és bejegyzései
helység/place/0nt  BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observatioms...
orszig/country/Land T HUNGARY
idopont/date /Datum 2023-01-27

5 Mellékelt okminyok

Annexed documents...

Delivery Nr.:

200389; 200391

Jelés szdm Darabszim Csomagolds madja Anu megnevezése Statisztikai szim Bt sily (kg Térfopat
6 MatksandNos 7 Number of| packages 8 Methed of packing Q Name of the goods Statistical number 14 Gross weight in kg 1 2volume
Kenmzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruitogewicht in Kg Umfang
und Nummemn Packstiicke Gutes
14 COLLT SPEED/ DOUBLE GEAR| 55000 13 909
Qsztly. szim, betd / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 13 909
A felado rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénzn Aryavd
13 Sender’s instructions {Customs and other formalities) 19 enznel Bive . 0
Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency... Consignee. ..
Visszatérités
14 Reimbursement
Rickerstattung.
15 Fuvardjj Iizetési rendell %/ Di 2510 freight p { Frachtzahly 20 Killdnleges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bénnentve, feight paid, frei
bénnentesités néikill, freight to be paid, unfrei
Kiillitds helye, idépontia. Bé&ké&sgscsaba 2023-01-27 Az drudtvételer  Kelet:
21 Esublished in m 24 Goodsreceived:  Date 01 wovvrreeee Wesesssinsnons
Ausgefertigt in ] 8= 20 Gutempfangen:  Datum am
2 BT oo
felads aldirisa § A fuvargzésal "rasies bélyegzdjg -
22’;. IM' ) 23 Signatupsidndsta J'np of (o camﬁﬂ
S Q’ UntersqjifiSind Std‘mpe)-ges ch @
el C=
Na b 572 ™ aldirdsa és belyegZOJe
AU {31600 oz@ e lrarh R f’r Iﬁ.r £ th
Adbirim: 107323 A g atamp of the consigneq..
55 Tarmi o Raksdly 'Vo E 7 v.d Lel Llanfinl, sTiC- AUUZE Vedugno {BA)
Vehicle...| Registration. .| Useful loa...
3 ;
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